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Sicherheitshinweise
Safety Instruct ions

Die Sicherheitshinweise sind unbedingt zu beachten! Wird das Sys-
tem unsachgemäß betrieben, können Gefahren für Personen und 
Sachgegenstände entstehen! Garantie kann nur für bestimmungsge-
mäßen Gebrauch gewährt werden.

Nutzen Sie ausschließlich die von uns mitgelieferten elektrischen Bauteile, 
um Schäden am Produkt, Kurzschlüsse und damit einhergehende Verletzun-
gen oder Feuer zu vermeiden.

Lehnen Sie sich nicht an die Standleuchten an. Die Leuchten dürfen nicht 
zusätzlich auf Druck oder Zug belastet werden. Es besteht Kippgefahr.

Beachten Sie die Deckenhöhe, sollten Sie eine Leuchtenadaption an einem 
EMHV-Tisch befestigen. Wenn Sie den Tisch zu hoch verfahren, können 
Decke und/oder Leuchte beschädigt werden. Des Weiteren kann die Leuchte 
umstürzen und Personen verletzen.

Eine sichere Nutzung des Systems ist nur möglich, wenn die Bedienungsanleitung kom-
plett gelesen und die Anweisungen vollständig beachtet werden.
Die Nichtbeachtung von Anweisungen, die mit einem „ACHTUNG“-Symbol markiert sind, 
kann zu erheblichen Schäden am System führen.

Personen, die nicht die nötige Erfahrung oder ausreichend Kenntnis von dem Produkt/
den Produkten haben, dürfen diese nicht benutzen. Diese Standleuchte kann von Kin-
dern ab 8 Jahren und darüber sowie von Personen mit verringerten physischen, sen-
sorischen oder mentalen Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Wissen benutzt 
werden, wenn sie beaufsichtigt oder bezüglich des sicheren Gebrauchs der Standleuch-
te unterwiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstehen.
Kinder dürfen nicht mit der Standleuchte spielen.
Reinigung und Benutzerwartung dürfen nicht von Kindern ohne Beaufsichtigung durch-
geführt werden.

Jeder, der das System anschließt, montiert und nutzt, muss Zugang zu dieser Bedie-
nungsanleitung haben. Wenn das Produkt sichtbar beschädigt ist, darf es nicht instal-
liert werden.
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Sicherheitshinweise
Safety Instruct ions

Decken Sie die Leuchten nicht mit Kleidung oder Stoffen ab. Hierdurch kann 
Hitzeentwicklung entstehen und sich die Brandgefahr erhöhen.

Es besteht Stolper- und Sturzgefahr, wenn das Zuleitungs-/Netzkabel über-
sehen wird.

Die Leuchten sind nur für den Einsatz innerhalb von Gebäuden vorgesehen!
Die Montage des Produkts sollte ausschließlich durch autorisiertes Fachper-
sonal erfolgen.

Bestimmungsgemäße Verwendung:
•	 Unsere Leuchten sind für die gewerbliche Nutzung als Büromöbel ausgelegt.
•	 Die Standleuchten sind für die Benutzung durch Kinder ungeeignet.
•	 Nutzen Sie Standleuchten nicht als Anlehngelegenheit, Garderobenersatz oder im 

Outdoorbereich.
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Sicherheitshinweise
Safety Instruct ions

The safety instructions must be observed at all times! If the system is ope-
rated improperly, there is a risk of personal injury and damage to property! 
Warranty can only be granted for intended use.

Attention: Only use the components and parts supplied by us, such as cables, feet or 
battery holders.

Only use the electrical components supplied by us in order to avoid damage to the 
product, short circuits and associated injuries or fire.

Do not lean against the free-standing luminaires. The lights must not be subjected to 
additional pressure or tension. There is a risk of tipping.

Observe the ceiling height if you attach a luminaire adaptation to an EMHV table. If 
you move the table too high, the ceiling and/or luminaire may be damaged. Further-
more, the light can fall over and injure people.

Do not cover the lights with clothing or fabrics. This can generate heat and increase 
the risk of fire.

There is a risk of tripping and falling if the supply/mains cable is overlooked.

Safe use of the system is only possible if the operating instructions are read completely and the 
instructions are followed in full.
Failure to comply with instructions marked with an “CAUTION” symbol can lead to considerable 
damage to the system.

Persons who do not have the necessary experience or sufficient knowledge of the product(s) must 
not use them. This floor lamp can be used by children aged from 8 years and above and persons 
with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they 
have been given supervision or instruction concerning use of the floor lamp in a safe way and 
understand the hazards involved.
Children must not play with the free-standing light.
Cleaning and user maintenance must not be carried out by children without supervision.

Everyone who connects, installs and uses the system must have access to these operating instruc-
tions. If the product is visibly damaged, it must not be installed.
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Sicherheitshinweise
Safety Instruct ions

The lights are only intended for use inside buildings!

The product should only be installed by authorised specialist personnel.

Intended use:
•	 Our lights are designed for commercial use as office furniture.
•	 The floor lamps are not suitable for use by children.
•	 Do not use free-standing lights as a leaning surface, wardrobe replacement or in 

outdoor areas.
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Produktinformation
Product  information

A  Leuchtenstab mit  Kabel  und Stecker 
Hochvolt-Stecksystem 7,5mm 
B  Leuchtenschirm & Leuchtmittel
C  Anschlusskabel  mit  Buchse Hochvolt-
Stecksystem 7,5mm und Stecker

Benötigtes Werkzeug: 
Schraubendreher

A  Light  rod with cable and plug High-voltage plug-
in system 7.5mm 
B  Lampshade & bulb
C  Connect ion cable with 7.5mm high-voltage plug 
system socket  and plug

Tools  required: 
Screwdriver

A

C
B
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SICHERHEITSHINWEISE: Bitte verwenden Sie 
ausschließlich die von Febrü mitgelieferten An-
bauteile. Montage- und Reparaturarbeiten sollten 
ausschließlich durch autorisiertes Fachpersonal 
vorgenommen werden. 

SAFETY INSTRUCTIONS: Please only use the 
attachments supplied by Febrü. Assembly and re-
pair work should only be carried out by authorised 
specialist personnel. 

Produktinformation
Product  information

Höhe
523 mm

Schirm Durchmesser
250/130 mm (unten/oben)
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1.
Zur Montage des Leuchtenschirms
• 	 entfernen Sie  den Sicherungsr ing,
• 	 setzen das Leuchtmittel  e in ,
• 	 stülpen den Schirm über das Gewinde und
• 	 f ix ieren ihn anschließend mit  dem Sicherungsr ing.

To mount the lampshade
- remove the retaining r ing,
-  insert  the l ight  source,
-  put  the shade over  the thread and then
- secure i t  with the retaining r ing.

Montageanleitung
Installat ion Instruct ions
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Montageanleitung
Installat ion Instruct ions

2.
Zur Montage des Leuchtenstabs
• 	 entfernen Sie  d ie  Abdeckung der  Montageplatte ,
• 	 schieben das Kabel  durch die  Bohrung Ø 20 mm,
• 	 verschrauben die  Leuchte auf  der  Tischplatte
• 	 schieben die  Abdeckung wieder  über  d ie  Montageplatte

To mount the l ight  rod
- remove the cover  of  the mounting plate ,
-  push the cable through the Ø 20 mm hole ,
-  screw the l ight  to  the table top
- sl ide the cover  back over  the mounting plate
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Montageanleitung
Installat ion Instruct ions

3.
Nun verbinden Sie  das Kabel  mit  dem  
Anschlusskabel  des Leuchtenstabs mittels 
Stecker  und Buchse des Hochvolt-Steck- 
systems 7,5mm.

Now connect  the cable to  the connect ion cable of  the 
l ight ing rod using the plug and socket  of  the 7.5 mm 
high-voltage plug-in system.
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Montageanleitung
Installat ion Instruct ions

Info
Die Demontage des 
Produkts erfolgt  in 
umgekehrter  
Montagereihenfolge.

Disassembly is carried out in 
reverse order.

4.
Bitte verlegen Sie  das Kabel  anschließend so, 
dass es gegen Abzug der  Steckverbindung ge-
sichert  ist .

Please then lay the cable so that  i t  is  secured against  the 
plug connect ion being pulled out .
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